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Reforma electorală.

De mulţi anî se tot proîectăză 
o reformă a legei electorale în Un
garia, dór până acum nu numai că 
du s’a făcut, dér nici măcar nu s’a 
încercat a se face.

De câte-orî a tost vorba în dietă 
şi în pressa maghiară despre revi- 
suirea legei electorale, despre nece
sitatea de a remedia o stare de lu
cruri ce se opune în mod drastic 
principiilor democratice, tot-déuna 
bărbaţii de stat maghiari au sciut 
se se dea înlături dinaintea acestei 
Gestiuni, învăluindu-se în haina rigi
dei negaţiuni, sub pretextul, că e o 
cestiune atât de delicată şi dificilă, 
încât mult trebue se se gândăscă şi 
resgândăcă mai înainte de a se a- 
tinge de ea.

Firesce, acăsta persistenţă într’o 
stare cu totul ne mai coréspuncfetóre 
epocei şi exigenţelor timpului nostru, 
acésta sfiélá de ori ce reformă în 
sens liberal, a fost considerată şi 
apreciată de toţi Maghiarii geloşi de 
egemonia lor de rassă, mai mult ca 
un merit şi ca o virtute, decât o 
scădere.

Faţă cu duşmanii noştri interni 
şi esternî — îşî (ţie ei —  Du sun
tem încă destul de consolidaţi în 
privinţa politică şi naţională. Avem 
înăuntru numărul cel cu desevîrşire 
preponderant al naţionalităţilor ne
maghiare, s’a mai ivit în timpul din 
urmă şi mişcarea socialistă şi alte 
multe momente grave cu cari tre
bue, vrénd nevrénd, să ne tragem 
séma înainte de a procede la resol- 
varea probleme atât de delicate. O 
reformă în direcţiunea acésta nici 
nu putem iniţia, decât asigurând 
mai întâiu în deplină măsură inte
resele egomoniei nóstre de rassă. —

Argumentul acesta, va recu- 
nÓ8ce orî-cine, îşî are noima şi im
portálta sa pentru conducătorii po
litici ai Maghiarilor, tot aşa cum 
ş’a avut’o la 1874, când s’a adus le
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francesă.

1 Mart i e.
Sunt de 18 ani. Nu sunt frumdsă, dér 

sunt drăguţă. Lumea mă place, simt însă, 
că mă place în total, nu în detail. Cu 
tóté acestea detailurile sunt acelea, cari 
atrag. Mie îmi lipsesce o trăsătură carac
teristică — îmi lipsesce ceea-ce se nu- 
mesce picant şi frapant, ceea-ce întră prin 
ochi şi urechi şi sentiment şi se aşă<jă în 
memorie. Asta trebue s’o schimb. Insă 
cum? Să-rai sufulc nasul, ori să-raî spintec 
genele ca să-fie ca ale Chinezilor? Mî-ar 
produce dureri. Vr’o frisură séu toaletă 
excentrică? Imposibil, mama e prea eco- 
noraio09ă şi tata prea sever. Am să mă 
mai gândesc, să observ, se caut... şi am 
să găsesc.

6 Mart ie.
Eri a fost la familia Boucart pri

ma serată dansantă. Când'întră în sală 
pocitura Misa Be l l ,  toţi îşî şoptiau:

gea electorală în vigâre (art. XXX III), 
lege care ca multe alte legi ungu- 
rescî conţine mai ales pentru Tran
silvania disposiţiuni cu totul escep- 
ţionale.

Actualul cabinet Tisza a făcut 
„promisiuni obligătâre“ — când s’a 
fost înţeles cu kossuthiştii — că 
are să se presenteze un proiect pen
tru înlăturarea disproporţiunei cen
sului, arondarea mai corespuncjătâre 
situaţiunei topografice a cercurilor 
electorale, şi să introducă votarea 
după comune. In scopul acesta s’a 
şi convocat pe la finele lunei lui 
Ianuarie a. c. o anchetă, ca să dea 
o directivă cu privire la colectarea 
de date necesare, pe basa cărora 
se se procădă apoi la regularea cen
sului. Insu-şi ministrul preşedinte 
Tisza a accentuat în acea anchetă, 
că o basa corectă pentru stabilirea 
censului s’ar dobândi numai atunci, 
dăca s’ar pregăti o statistică a pro
prietăţilor, constatându-se întinderea 
fie-căreia şi indicându se felul pro
prietăţii (agri, grădini, vii etc.)

Colectarea de date, după cum 
am amintit într’un număr anterior, 
se va şi începe cu c}iua de 16 Mar
tie c. din partrea biroului central 
statistic, care a adresat deja apeluri 
şi îndrumări, cum să se adune ma
terialul necesar. Prima parte a fâiei 
de conscriere conţine întrebări cu 
privire la: limba maternă său la 
limba pe care mai bucuros o tiorbesce 
cetăţănul; la domiciliu; dăcă cunosce 
limba maghiară; dăcă scie ceti şi scrie, 
şi ce stud. a făcut cutare cetăţăn 
de sexul masculin trecut de20 ani? 
Partea acăsta vorbesce, deci, de re
laţiile personale ale cetăţănului. —  
Partea a doua privesce darea, şi 
anume nu se va conscrie tot felul 
de dare, ci numai darea de pământ, 
de casă, de câştig, şi darea după 
capital. Partea a treia se ocupă de 
relaţiile de propriptate, anume: în
tinderea său mărimea proprietăţii de 
casă şi a proprietăţii de păment.

„Este logodită!“ Atenţiunea tuturor se în
dreptă asupra ei: toti îi observau atitu
dinea faţă cu logodnicul ei. îi esaminau 
trăsăturile feţei şi se îmbulzeau în jurul 
ei. Ara observat, că tinerii — între cari 
şi Alfred Boucart — se grăbiau să ia pe 
logodnica la dans, conversau viu cu dânsa, 
îşî permiteau chiar intimităţi şi îşî fă
ceau plăcerea în a-1 face pe logodnic ge
los. De ce făceau toţî acum curte acestei 
urîciunî mice, pe când mai nainte când 
era liberă o desconsiderau? Era acăsta 
puterea atractivă a fructului oprit? Nu 
vrău să întru în analise psichologice, atât 
însă este sigur, că trebue să-ţî acaparezi 
un logodnic, pentru a pută căpăta un 
bărbat.

8 M a r ti e.

Planul meu e gata. N’am nevoie de 
un logodnic adevărat, ci de unul falş, care 
să-raî ajute a-1 pescui pe cel adevărat, pe 
cel adevărat, care să-mî placă, de esemplu 
pe Alfred Boucart. Decă reuşesc să-l prind, 
atunci l’am dat gata, după ce a sugerat 
pretinsului său rival ilusiunea fericităre, 
că a şterpelit logodnica altuia.

Unde să iau însă pe acel tînăr, care 
să aibă politeţa şi capabilitatea, de a nu 
ne trada convenţia? Cine să se pricepă 
la un rol aşa de ingrat?... Păte vărul

Dăcă proprietatea din urmă e mai 
mică de 10 jugăre catastrale, ea 
trebue specificată şi arătată întin- 
depeja pământului ară tor, grădină, 
vie, TDiaţ' ete. Partea a patra se re
feră la industriaşi şi lucrători. 
f S’ar páré, deci, că la viitórea 

stabilire a censului şi a dreptului 
electoral, vor să ia ca basă proprie
tatea de 10 jugére. Este întrebarea 
acuma, dăcă acăstă scărire a censu
lui o vor estinde şi asupra Transilva
niei. In comunele rurale mari şi mici 
din Transilvania numai acei locuitori 
au după legea de faţă drept de ale
gere, cari plătesc dare de pământ 
după cel puţin 84 fi. venit curat ca- 
tastral. Ou alte cuvinte, censul co
munelor rurale din Transilvania este 
de 5— 6 ori mai mare, decât al co
munelor rurale din Ungaria, dat 
fiind, că pentru a produce în Tran
silvania un venit curat catastral de 
79— 80 fi., se cer cel puţin 40— 50 
jugére.

De altă parte e bătător la ochi, 
că în chestionarul biroului statistic 
central ocupă un loc de frunte în
trebarea despre cunóscerea limbei ma
ghiare. Nu cumva vor se facă pen* 
dent dreptul electoral de la cunós
cerea limbei maghiare? Ce vră apoi 
se mai însemneze întrebarea: care 
limbă o vorbesce mai bucuros res
pectivul cetăţăn? De sigur, că tot 
numai ceea-ce se urmăresce la re
censământul poporaţiunei, cape mulţi 
din cei ce vorbesc mai bine şi mai 
fluent nnguresce, decât în limba lor 
maternă, se i taxeze de Maghiari.

Nu putem sci, dăcă cabinetului 
Tisza li va fi dat să ducă în depli- 
nire reforma electorală. Lucrările 
abia s’au înpeput, şi credem, că mult 
va mai trece încă pană ce se va 
ajunge la o soluţiune óre care.

(Ceea-ce s’a vorbit, s’a iniţiat şi 
s’a lucrat înse şi până acuma în 
acestă cestiune, ne face impresiunea 
că e vorba erăşi numai de-o îngră
dire a şovinismului şi a hegemo

Paul? Se păte. Chiar’ şi părinţii mei încă 
ar saluta cu bucurie logodna nostră. Vărul 
meu. care studiăză la universitate, nu e 
liber decât Sâmbăta; el nu m’ar molesta 
aşa der prea mult. Un lucru însă: Carac
terele nu ni-se prea potrivesc — eu sunt 
o mare drăcăică, el e prea iute de fire. O 
să şe fuvoiăscă?

. 10 M a r ti e.

Când Paul veni erî (Sâmbătă) Ia 
prântj, îi spusei în ton confidenţial: „Iu
bite Paul, am o idee bună; vrei să te 
logodesc! cu mine?“ El sări speriat de pe 
scaun, ceea ce nu era prea măgulitor 
pentru mine, şi esclarnâ:

„Şi asta o numescî tu idee bună?“
„Tu nu eştî cuminte, dragă Paulieă, 

noi nu ne-arri logodi, decât la aparenţă, 
ca să-i facem pe alţii s’o credă!“

Mî-am desfăşurat mai în detail ideea 
şi am încheiat: Asţa-i aşa, ca la pescuitul 
de ştiucă. Se pune la undiţă un pescişor 
de cositor. Indată-ce vine pescele cel 
mare, îl laşî să-l înghită pe cel mic, şi 
după ce Tai prins pe cel mare, îl dai dru
mul celui mic. Dăcă te învoescî, atuncî 
vei fi micul meu logodnic de cositor“ .

Mărturisesc, că Paul în primul mo
ment nu pricepea lucrul.

niei de rassă maghiare, — ceea- 
ce resultă de alt-fel şi din pă
rerile foilor ungureseî, cari o spun 
fără încunjur, că reforma electorală, 
încât sc va face, trebue să garan
teze pe deplin interesele şi viitorul 
„statului naţional maghiar unitar“.

O ast-fel de reformă însă nu va 
fi decât o derisiune a principiilor 
democratice ale timpului, care în 
cele din urmă va trece peste ea cu 
paşul seu de fer, fără de nici o 
milă.

B ra şov , 25 Februarie v.

Tisza la Viena. O telegramă din 
Viena anunţă, că ministrul preşedinte Tisza 
a fost primit aîaltăerî în audienţă de Maj. 
Sa. Se afirmă, că Tisza a raportat amă
nunţit Maj. Sale asupra situaţiunei actuale 
şi a luptei ce vră s’o încăpă contra ob- 
strucţiunei. „Alkotmány“ spune, că rao- 
narchul n’ar fi aprobat întru tóté planul 
de luptă al ministrului preşedinte (?)

Obstrucţiunea Cehilor. Erî s’a re
deschis „Reichsrath“ -ul austriac, la ordi
nea dilei fiind prima cetire a proiectului 
de recruţi. Cehii tineri au hotărît, se facă 
obstrucţiune şi în  contra acestui proiect.

S ârb ii şi R om ân ii. Diarele ungu
resc! reproduc cu vădită saiisfacţiune con
ţinutul unui prira-articol publicat de cu- 
rînd în (jiarul „Narodnost“ din Neoplanta. 
In acest articol autorul declină din partea 
Sârbilor ori ce comunitate de acţiune 
pe terenul politic cu Românii. Sârbii — 
(jiee autorul — sunt un popor de 400.000 
suflete şi prin urmare nu pot conta ca fac
tor, care se dea pept cu Ungurii. Şi chiar 
dăcă acţiunea comună ar avă vr’un ré
sultat, Sârbii n’ar face, decât să soătă cas
tanele din foc pe séma Românilor. Nu s’a 
pomenit, ca Ungurii să fi maghiarisat vr’un 
sat sârbesc, pe când Românii au romani- 
sat multe familii, sate întregi şi chiar ţinu
turi (?) sârbesc!...

„Ideea nu e tocmai prăstă“ (jise^apoi 
„şi înţeleg avantagiul tău, în zadar îl caut 
însă pe al meu. Voiü petrece mereu în 
societatea ta şi voiü face pe amabilul — 
asta îmî va fi prea plicticos. Apoi nu sunt 
nici dansator şi logodnicii trebue să dan
seze împreună“ .

El se apăra după putinţă, dăr totuşi 
în cele din urmă s’a dat învins. A<jî di- 
rainăţă, după un prân<j copios, rai-a cerut 
mâna — o surprisă mare, dér plăcută 
pentru părinţii mei! Mama vestesce pre- 
tutindenea marea noutate.

17 M a r t i e .

Erî, Sâmbătă săra avii Ioc a doua 
serată la familia Boucart. Tófcá lumea se 
învîrtia în jurul meu, toţi mă felicitau. 
Alfred Boucart mî-a cerut primul vals. Eu 
arătai sfiiciăsă spre Paul şi (jiseiű: „între
baţi pe logodnicul raeu!tt

Paul s’a purtat escelent. S’a resgân* 
dit, a hesitat puţiD, —  şi a admis în 
cele din urmă. Boucart a dansat cu mine 
trecând în micul salon. Acolo se opri şi 
(fise cu ochii în pământ şi cu voce trerau- 
rátóre:

„Va să (jlică s’a încheiat? V ’aţî lo 
godit cu vărul?“

„Era dorinţa întregei familii.“
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Forţă contra forţei.
(Situaţie înăsprită. —  Oposi|ia contra lui 

Tisza — Disidenţii constituiţi în grup separat 
parlamentar — Chemarea contelui !. Andrassy la j 
Viena.)

Situaţiunea politică ungară s’a înăs
prit la culme. Guvernul prin propunerea 
presentată camerei din partea şefului său, 
ţine se aplice forţa majorităţii contra 
forţei minorităţii. Numai prin forţă va 
pută fi acceptată moţiunea contelui Tisza, 
şi acum se tractâză de aceea, că cine va fi 
mai tare: guvernul ori oposiţia? Şi nu ne 
vom mira, decă îu pomposul palat de mar
moră de pe ţărmul Dunărei, vom vede 
a<ji mâne pe „părinţii patriei“ îmbrâncin- • 
du-se şi luându-se de piept, ba pdte şi 
mai rău, căci după cura a dis unul din de
putaţi în şedinţa de Luni a d ietei: „avem 
să venim cu revolvere în  parlament^.

Kossutiştii, poporalii şi disisidenţiî s’au 
înregimentat în tabăra obstrucţioniştilor şi 
chiar şi aceia din oposiţie, cari pănă acum 
au tost contra obstrucţiunei, a<ji declară 
sus şi tare, că vor lupta la infinit contra 
propunerei contelui Tisza de a-se revisui 
definitiv regulamentul camerei.

Seim, că partidul independist kossut- 
hist a enunţat, în conferenţa ce a ţinut’o 
alaltăeri, lupta cea mai esacerbată contra 
propunerei din cestiune. Atitudinea acesta 
va urma-o şi partidul poporal, er încât 
pentru disidenţi, 14 din membrii acestui 
grup au declarat, că vor părăsi pe Apponyi, 
dâcă acesta va lua posiţie contra obstruc
ţiunei.

Alaltă-seră a avut loc o conferenţă 
a delegaţilor din tâte partidele oposiţio- 
nale. In conferenţa acâsta s’a stabilit mo
dalitatea şi strategia luptei, cu scopul fi
nal de a înlătura pe Tisza din fotoliul de 
ministru preşedinte. Mai întâii! nu vor lă
sa pe Tisza să vorbescă în dietă, precum 
nu vor lăsa nici aceea, ca propunerea lui 
să fie pusă la ordinea cUl®** Obstrucţiunea 
acesta technică vor inaugura-o prin recla
marea de a-se ţină şedinţă secretă şi tul
nic vor cere acesta. In chipul acesta vor 
face imposibilă guvernarea cabinetului- 
actual, aşa ca Tisza văzând că n’are în- 
cătrău, să fie silit peste o săptămână a 
disolva camera, or! a demisiona.

Un semn rău pentru Tisza este fap
tul ce se vestesce din Budapesta cu data 
de eri, Marţi. Disidenţii, adecă acei depu
taţi, car! în frunte cu Apponyi au eşit din 
partidul liberal, au ţinut aseră o confe
rinţă, în care s'au constituit în  grup sepa
rat parlamentar. Ei şî-au ales de preşe
dinte pe Arpad Szentivdnyi şi drept hotă- 
rîre au enunţat, că ]faţă cu propunerea 
contelui Tisza vor porn i lupta cea mai esa
cerbată.

Un alt semn al vremii şi semnifica
tiv pentru situaţiune, este soirea, că con
tele Iuliu Andrassy ar fi fost chemat prin  te
lefon la Maj. Sa în  Viena.

înainte de. plecare, Andrassy a avut 
o lungă convorbire cu Tisza.

Se prea p<5te, ca mâne poimâne să 
ni-se vesţescă căderea actualului guvern.

Literatură şi sciinţă.
4 '■
O

Sistema ortografici a limbei române
de

Nic. Densuşianu.
* (Urmare.)

„2. Duplicarea consonantelor se ad
m ite  numai acolo, unde provine din ali- 
„pirea a două cuvinte române, din care 
„unul se termină şi altul se începe cu ace- 
„iaşi consonantă, său cu o consonantă, de 
„acelaşi organ, insă numai în  lăîntrul tim- 
„bei române, unde se şi aude. Voiri scrie 
„dar: î n n o t a r e ,  î n n ă s c u t , î n n o i r e , 
„etc. Vom scrie însă: a p r o b a r e  (cu un 
„singur p), a f i r m a r e , c o l ă b o r a r e ,  
„d u p l i c a r e , c o m o d i t a t e .

„Se lasă latitudine a se scrie : în 
m u l ţ i r e  sau î m m u l ţ i r e ,  î n m o r m â n 
t a r e  sau î m m o r m â n  tare .  Vorh scrie 
însă tot-de-una: î m p r e u n ă ,  i m  p i l  a r  e, 
î m p ă c a r e ,  etc.“

In ce privesce duplicarea consonan
telor în limba română, T. 0 i p ar i u, acest 
profund cunoscător al limbeî române, în 
memoriul, ce-1 înaintase Societăţi! acade
mice asupra ortografie!, admitea nuraaî du
plicarea lui n în cuvintele verbale, com
puse cu proposiţiunea în precum: î n n o 
i esc,  î nnec ,  î n n o d ,  î n m u l ţ e s c  seu 
î r a mu l ţ e s c ,  ăr aiurea nu, fiind-că tâte 
argumentele, (jice dânsul, ce se pot aduce 
în favorea reduplicaţiunii sunt arbitrare, 
parte trase din alte limb!, fără nic! o ra
ţiune seu basă în limba românâscă.1)

Acelaşi principiu general pentru re- 
duplicarea luî n l’a adoptat şi Academia 
română în sistema ortografică stabilită la 
1880-1881.

espresiunii : î n m o r m â n t a r e  în loc de 
î r a n i o r m ê n t a r e .

In limba poporului însă n se pre
face şi aici în m, care rostesce: î mm u 1- 
ţ i t ,  î m m o r m ê n t a t .  Acelaşi proces de 
transforraaţiune al luî n în m din  ̂prepo- 
siţiunea in a esistat şi în limba latină, 
scriindu-se : i ra b o n 1 1 a s, i m b e r b i  s, i m
bu o, i r amén sus, i m r a o r t a l i s ,  im* 
pac a t us ,  i m p a r t i o .

„3. Se admite duplicarea lut s în  
„puţinele cuvinte, in  care pôle servi pentru 
„evitarea confusiunii între două înţelesuri 
„diferite: m a s s ă  (la masse) şi m a s ă  {la 
„table), ra s  să  {la race) şi r a s ă  {rasée), 
„ c a s să la {caisse) şi c a s ă  {la maison.)'1

După cura resultă din cuvintele „Se 
admite“ , acestă regulă este numai facul
tativă.

Intru adevăr nu esistă nici o dificul
tate pentru înţelesul cuvintelor, nici o 
necesitate, fie etimologică, fie fonetică, 
ca se duplicăm vre-o consonantă în ca
şurile aceste, fiind-că afară de roasă,  de 
rasă,  şi de casă,  limba română mai are 
şi alte cuvinte, cari se pronunţă şi se 
8criű în aceeaşi formă, cu tóté că aű în
ţelesuri diferite. De esemplu: ma r e  ca 
substantiv (mare) şi ma r e  ca adiectiv 
(magnus), c e r  (cerrus), c e r  séű c e r i ű  
(coelum), c e r  (quaero) şi altele. Ar trebui 
aşa dar, spre a fi consecinţi cu principiul 
de mai sus, să facem o deosebire în scris 
şi la cuvintele aceste, să duplicăm o con
sonantă, séü póte o vocală. Insă urmând 
acest mod de scriere, noi am da unor cu
vinte românesci o formă necorectă şi de 
multe ori mai aspră de cum se pronunţă 
în realitate. Deosebirea de înţeles între 
masă  (la table) şi masă  (la masse), între 
ma r e  ca substantiv şi m a r e  ca adiectiv, 
se póte uşor cunósce din logica cuvin
telor, din cugetările, ce le espriraă autorul.

Latinii încă seriaű p o p u l  us cu în
ţelesul de popor şi p o p u l u s  cu înţelesul 
de plop; ei mai aveaű şi alte cuvinte cu 
forme identice, fără să mai duplice vre-o 
consonantă.

(Va urma.)

Avem în acestă privinţă o lege ve
cină istorică a limbei române: că în tote 
cuvintele compuse cu preposiţiunea în, 
când cuvântul al doilea se începe cu la- 
bialele b seu p, litera n Hin preposiţiunea 
în se preface tot-de-una în ni. De esem
plu: î m b l â n z i ,  î m b u n ă t ă ţ i ,  î m b r ă 
ca, î m p e d e c a.

In ce privesce înse cuvintele compuse cu 
în, când al doilea cuvânt se începe cu labiala 
ni, Academia lasă latitudine a se scrie cu n 
ori cu m: î n m o r m â n t a r e  seu î î nmo r 
mâ n t a r e ,  î n m u l ţ i r e  seu î m m u 1 ţ i r e. 
Este de notat însă, că la autorii români 
se manifestă mai mult tendinţa de a con
serva aici pe n, care dă mai multă forţă

‘)  A n n a l e l e  S o c i e t a t e i  a c a d e m i c e  
r o m a n  e. Seria I. Tom. I, pag. 98.

Resboiul.
Asupra bombardării Wladîwostokului 

de cătrâ flota japonesă, sosesc amănunte 
nouă din Petersburg.

Agenţia telegrafică rusescă anunţă, 
că bombardarea n’a causat pagube se
riöse. Un proiectil a nimerit casa de lemn 
a unui industriaş, a spart coperişul şi un 
părete şi a cădut în curte, uciejând o fe 
meie. Un alt proiectil a nimerit casa co
lonelului Sokov, a intrat în dormitor, a 
sdrobit cuptorul, a străbătut prin părete 
şi a esplodat lângă cassa cu bani. Poc nu 
s’a iscat nicăiri. In curtea casarmei mari
nei siberiane, a esplodat de asemenea o 
bombă rănind uşor pe 5 marinari. Bate
riile rusescî n’au operat, fiind-că era pu

„Şi şi a D-vdstră?“
„M ise pare“ . Apoi cu un oftat:
„Nicî-odată nu m’ara gândit, că ra’ar 

putâ iubi şi un altul.
„Şi decă totuşi v ’ar iubi un altul?“ 

întreba el emoţionat.

„Atunci rai-ar spune-o. — N ’ar fi 
bine s<3 mergem în salonul cel mare ?“

Voia să răspundă ceva. Vărul meu 
însă ne veni înainte şi făcea o mutră aşa 
de geldsă, încât Boucart îşi cerii scuse şi 
se retrase.

„Acesta e?“ întrebă Paul.
„Da.“

„Ue gust curios... In sfîrşit. Nu facem 
şi noi t> tură?“

Şi ara dansat cu JPaul. El mă strin- 
gea straşnic la pept, şi îmi şoptia cele mai 
dulci vorbe la ureche. Treceam în- 
tr’aceea şi pe dinaintea lui Boucart. Săr
manul tînăr se vedea că sufere. Voia să 
se îndepărteze şi venia peste voia lui ârăşî 
îndărăt. Şi de eâte-ori treceam pe dina
intea lui, Paul întotdeuna mă stringea 
mai tare la pept, aşa că mustăcidra lui 
negră îmi atingea obrazul. Şi Paul nici 
nu dansa tocmai rău, considerând, că era 
primul său vals. Când terminarăm veni re
pede Alfred să mă invite la o altă tură.

Vărul meu însă îi tăiâ vorba ou cuvin
tele: „Verişdra nu dansăză astă<jî decât 
cu mine“ . Alfred nu-şî mai luă totă séra 
privirile de la mine. Paul îşi juca rolul 
său de amorez cu convingere, ér eu îi 
uşuram problema, rîdînd de glumele ce 
le spunea şi lipindu-mă de dânsul, Ou uu 
cuvânt eram fórte amabilă. Ga s.& nu-1 
înstrăinez însă cu totul pe Aifred, îi 
aruncam din când în când câte o privire, 
pe care putea decă voia să o interpreteze 
şi în favorul săli.

La plecare îl íntrebaiű pe Pau l:

„Ia spune, te-ai plictisit?“

„Nu, asta nu pot s’o <jic... Mi-se pare 
însă totuşi cam ciudat, câ-ţi place lun
ganul acela“ .

" 24 M a r t i e .

A  treia serată la Boúcarts. Alfred s’a 
prins în undiţă... Paul îşi jócá din ce în ce 
mai bine rolul. Eu îi ajut. Acuma dan- 
sézá perfect.

8 0 Mart i e.

Ultima serată la Boucart. Alfred s’a 
prins binişor. Vre să vorbescă cu tata. 
Acum nu-i mai ajut lui Paul. El îşi jocă 
roiul singur. Valsul îl jocă cu patimă. Mă 
obosesce.

31 Mart i e.
S’a săvârşit. Alfred ra’a cerut. Eu ara 

mărturisit, că-1 iubesc. Mama e indignată. 
Tata e mânios. Mă tratâză ca pe o sper
jură. Ca să-i liniştesc pa toţi, ara declarat, 
că Paul renunţă la drepturile sale.

L ’am căutat în salonul de lectură şi 
i-am întins mâna.

„Mulţumesc din inimă Paule“ , îi <ji- 
seiű. „Am  ajuns prin tine ceea-ce am 
vrut să ajung. Iţi redau libertatea.“

El îmi aruncă o privire furiósá. 
„Retrageţi mâna, altfel...“
„Cum? (jisöiü eu speriată, „tu îmi 

refuzi stringerea de mână?“
„Din contră. Eu cer mai mult“ .
„Nu te înţeleg“ .
„Tu mă înţelegi fórte bine. Ţî-am 

servit de momeală şi acuma mă sbat în- 
su-mî. M’ara săturat să fac pe pescişorul 
de cositor. Vréu să fiu eu ştiuca!“

„Dór iubite Paule !...“
„Ce iubite Paule!... nu renunţ la ni

mica. N’ar fi trebuit să fi aşa rea. Acuma 
să ve<jî singură cum vei scăpa din bucluc.“

1 Apri l .

In adevăr nu sciu cum să scap. 
Mama plânge, Alfred oftézá, Paul urlă. 
Trebue să înebunesc.

Trad. de g . . . .

ţină probabilitate de a nimeri pe inimic 
din causa depărtărei, de altă parte n’au 
voit să trădeze inimicului posiţiunea lor.

După scirile fiarelor englese, vasele 
japonese erau din flota admiralului Togo, 
care a încercat fără succes de a închide 
Portul-Arthur. Bombardamentul a fost con
dus de amiralul Uriu.

Prin bombardarea acesta Japonesii 
n’au voit alt-ceva, decât să acopere de
barcarea de trupe în partea ostică a Co
reei. E probabil, că ei vor repeta mane
vra acâsta pănă când îşi vor fi transpor
tat trupele pe acest mal al Coreei. Afară 
de acâsta, Japonesii mai vor să ţină în 
neactivitate garnisăna rusâscă de 15,000
dmeni din Wladiwostok. ✓

/*

Wladiwostokul este în Orient cel 
mai frumos şi mai mare port. Periferia 
lui este aşa de mare, încât încape în el 
cea mai puternică flotă din lume, scutită 
fiind de pericolele elementelor naturei. De 
jur împrejur se ridică munţi înalţi, de pe 
cari bateriile aşezate apără intrarea por
tului. Afară de garnisonă, oraşul are
30,000 locuitori, între cari cam 10,000 co- 
reanî şi chinesî şi cam 1500 japonesî. 
Clima oraşului e sănătdsă. Erna domnesc 
geruri, vara însă e fârte plăcută. Chinesii 
numesc oraşul Kaisenvaj. Malul golfului, 
pe care e situat oraşul, a fost cunoscut 
de Europeni la 1852, când guvernul fran- 
ces a trimis corveta „Capricieuse“ pentru 
a face esperienţe de-alungul ţărmului mă- 
rei japonese. Wladiwostokul are o mare im
portanţă comercială.

SCIRILE DILEl.
— 25 Februarie v.

Congregaţia de instalare a noului 
fişpan. Astădî la órele 10 a. m. s’a des
chis adunarea generală estra-ordinară a 
representanţei comitatului Braşov, convo
cată anume pentru instalarea festivă a 
nou numitului fişpan, d-1 Dr. George Szé
kely. Noul fişpan a sosit punctual la adu
nare, însoţit de numărose notabilităţi ale 
oraşului, comitatului şi de delegaţii comi
tatelor secuescî, între cari am observat pe 
fostul fişpan al Braşovului contele Ştefan 
Lazar, actualul fişpan în Târgul-Mureşului 
şi fispanul de la St. Georgî (Treiscaune). 
La propunerea d-lui viceşpan Dr. Jeckel, 
o deputaţiune a învitat pe d-1 Dr. George 
Székely la şedinţă. Sosind în sală, unde a 
fost primit cu viue mări, s’a dat cetire 
imediat decretului de numire din partea 
Maj. Sale şi noul fişpan a depus jurământul. 
După aceea d-1 fişpan şî-a ţinut discursul 
program, la care vom reveni în nu
mărul de mâne. D-1 viceşpan a salutat 
apoi pe noul fişpan într’o cuvântare Însu
fleţită, arătând chemarea frumosă ce o va 
avea în comitatul acesta, locuit de trei 
naţionalităţi.

După acésta l’a salutat din partea 
Maghiarilor preotul luteran Moór Gyula, 
din partea Saşilor adv. Kari Adam şi din 
partea Românilor adv. lón Lengeru. A  ur- 
raaf. apoi decorarea cu crucea de aur 
pentru merite a unui Ciangău din Săcele, 
ér noul fişpan usând de dreptul său a 
conferit titule onorare câtor va funcţionari 
comitatensi, între cari şi d-lui Dr. Eugen 
Meţianu titlul de procuror superior comita- 
tens (főügyész).

M etropolitu l-Prim at al Rom âniei 
greu bolnav. O ţelegramă sosită eri după 
araîa<ji în Bucurescî anunţă că I. P. S. 
Sa Metropolitul Primat losif Gheorghian 
se află grav bolnav la Freiburg, în Ger
mania. D-1 Dr. Ion Cornoiu, directorul 
S-tei Metropolii, chemat telegrafic, a ple
cat asérá, cu trenul de Vârciorova, la 
Freiburg.

Patriarchul şi preotul Teodor. Ce
tim în „Rom. de la Pind“ : Ér părintele 
Teodor şi ér clerul grecesc! Se vede tréba 
că Grecii sunt hotărîţî să perpetueze acéstá 
cestiune şi să-l* urmărâscă pe preotul nos
tru pănă şi în mormânt. Aoum tot patriar
chul apare pe arenă. Aşa eri, părintele
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Teodor a primit o citaţie din partea I. P. 
&  Sale, eu peceţl şi iscălituri. Prin acéstâ 
citaţie îl »invită, nici una nici alta, oa ime
diat după primirea ei, 8Ô se ducă la Conş- 
tantinopol şi să se . înfăţişeze la patriar- 
chat. Răspunsul preotului român a fost 
fdrte demn: „Patriarchul, care trafică cu 
scaunul şi puterile sale pentru nimicirea 
unei naţionalităţi în profitul alteia, nu mai 
are dreptul şi autoritatea de a mă judeca 
pe mine.“

Arestarea unui,ofiţer şerb în Ro
mânia. Oin Brăila se scrie, că acolo a 
fost arestat file le trecute un bărbat tînăr 
cu numele Luborair Naciewicî, locote
nent în armata sêrbéscâ care6 şl-a părăsit 
patria, în urma alipirei sale cătră dinastia 
Obrenoviol. In urma omorului săyărşit 
asupra regelui Alesandru, s’a refugiat în 
Croaţia ér de aici a trecut în România. 

JLa arestarea lui s’au aflat între lucrurile 
şale şi o uniformă sârbéscâ, împreună cu 
fotpgrafiile regelui Alesandru şi a reginei 
Draga, despre cari a fasionat, că lî-ar fi 
primit din însă-şî manile părechei regale. 
Fiind întrebat despre motivul venirei sale 
In România, ă declarat eă voia să-şl câş
tige aderenţi între Sârbii din România 
pentru a răsbuna omorul părechei regale 
aêrbescï. Arestarea acésta a causât mare 
sensaţia în Brăila, dedre-ce autorităţile 
ascund adevărata causă a acestei arestări.

Foc mare. In 5 1. c. s’a iscat în co
muna Chiohiş (comitatul Traiscaunelor) un 
incendiu mare, care în scurt timp a pre
făcut în oenuşe 12 şuri şi o casă îm
preună cu nutreţul şi acaretele de câmp. 
Pe timpul focului se aflau în comună nu
mai femei şi puţini bărbaţi, dedre-ce în 
aceeaşi avuse loc alegerea de deputat 
in comuna Ilyefalva. Paguba e fdrte mare. 
Pompierii din .Preş mer, a visaţi despre is- 
bucnirea focului veniseră întru ajutor şi 
când — după localisarea focului — să 
pregătiră de plecare li-se spuse, că la ndpte 
«ă fie din nou gata, de dre-ce focul cel 
«nare va isbucni de-abla atunci. Focul, 
•oare- a mistuit acaretele preotului şi ale 
primarului se pare a fi fost pus din res- 
tmnare de cătră alegătorii oposiţionalT, 
fiind-oă la alegerea din Illyefalva a reuşit 
br. Szent-Kereszty, guvernamental.

Adunarea generală a. Băncii na
ţionale societate pe acţii din Braşov s’a 
ţinut Sâmbătă în sala casei sfatului. Ve
nitul curat al anului de gestiune 1903 a 
fost de 64.608 c. 51 b., acordându-se acţio
narilor o dividendă de 5%-

Buclucurile unui advocat sas. Ad
vocatul Dr. Carol Lapg din Bistriţă lo- 
cuiesce împreună cu soru-sa. Faţă în faţă 
cu locuinţa d-lui Lang locuesce un loco
tenent de la reg. 82. Acest locotenent 
obidnuia a se rade la ferestră în négligée, 
ceea-ce supăra pe sora advocatului. Dr. 
Lang s’a jeluit la căpitanul companiei con
tra locotenentului. Căpitanul a răspuns, 
•Că n’are decât să tranşeze cu locotenen
tul. Nemulţumit cu acest răspuns, advoca
tul s’a adresat comandantului de corp. La 
•ordinul acestuia, colonelul anchetând fap
tul, s’a informat la corniţele suprem şi la 
preşedintele tribunalului şi a aflat că Lang 
este un ora bolnav, nervos, şi original, care 
s’a présentât într’un rênd desculţ (knei- 
pist) Ia o pertractare în faţa comitelui 
suprem, şi reproşându i-se acéstâ toaletă, 
a răspuns că nu esistălege, care ar inter- 
<jiee cuiva a se présenta desculţ. Conclu- 
siuoea a fost, că asupra afacerei trebue 
trecut la ordinea Dr. Lang a dat
aoum în judecată pe corniţele suprem şi 
pe preşedinteletribunalului. Tribunalul i-a 
respins acţiunea. Dr. Lang s’a adresat 
acum Curiei.

Morte causată de un chibrit. In 
comuna Neugebau (Boeraia) a fost înmor
mântat (jilele trecute economul T. Lang* 
thaler. Causa morţii sale este un chibrit 
care din nebăgare de séraâ eă<juso în car
nea tocată, din care pregătise cârnaţî. 
Mâncând mai tânjiu cârnaţul cu pricina, 
chibritul îi pătrunse în maţe şi pe lângă 
tot ajutorul medical, nefericitul econom a 
sucombat în scurtă vreme.

Otrăviri noué cu plumb. In cercul 
Bozovicl (corn. Caraş-Severin) o mare mul
ţime de óment s’a otrăvit — precum scrie 
fóia oficială a comitatului Caraş-Severin
— cu plumb, precum s’a întâmplat deu
năzi în Valea Bistrei, pentru-că au beut 
rachiu otrăvit Cazanele, în cari óraenii 
au fiert rachiu, au conţinut mult plumb, 
din care s’a otrăvit apoi rachiul. Pănă 
acum 20 omeni au murit ér alţi 20 sunt 
aşa de greu bolnavi, că nu-i speranţă de 
a scăpa cu viăţa. Otrăvirile s’au întâm
plat mai ales în comunele Bănia, Rudaria 
şi Lăpuşnic. S’a pornit#cercetare. Cei 
morţi de otravă vor fi desgropaţi şi sec
ţionaţi, cazanul suspect a fost deja con
fiscat, rachiul fiert în acest cazan a fost 
asemenea confiscat şi va fi analisafc pe 
cale cheraică.

învierea unei morte. Dilele trecute 
se aşezase în biserica din Villa-Aversa 
(lângă Neapole), cadavrul unei bătrâne 
călugăriţe, decedată de două (file. Tóté 
surorile din mănăstire erau înghenunchiate 
în jurul cosciugului şi făceau rugăciuni 
pentru sufletul răposatei, când de-odată 
un ţipăt înfiorător. Ele vă<jură cura mórta 
se scolă din cosciug şi se aşâdă pe un 
scaun. Omenii alergară şi puseră pe în
viată în pat, dér, după puţin timp, ea îşi 
dădu sufletul, de astă-dată pentru toţ- 
déuna. Faptul acesta estra-ordinar face 
obiectul tuturor discuţiilor şi cum uşor se 
póte înţelege, el este isvorul a multor le
gende şi basme ce circulă prin mulţime.

Scirl mărunte. Conform statisticei 
oficiale s’au cheltuit în anul 1903 în co
mitatul Braşovului 892.710 cor. pentru tu
tun şi ţigarete. Fumul slobozit în aer, re- 
presintă preţul a 850.000 chilograme de 
carne de vită, cu cari s’ar fi putut hrăni 
intréga populaţiune a comitatului în decurs 
de 35 (jil©* — In Cluşiii a avut lpc în 5
I. c. un duel sângeros între măestrii de 
duel L. Sarpy şi Dr. Nagy. La a patra 
reprisă a tăiat Nagy mâna drépta a con
trarului său până la os. — Un făptuitor 
necunoscut a dat foc pădurii de bra<ji de 
pe dealul cetăţii de lângă Deva. 1 jug. 
şi Vî din pădure a eădut pradă focului.
— Pentru marca poştală albastră de 4 
penny (tiragiu greşit) al coloniilor Aus
traliei de vest s’a dat la o licitaţiune în 
Londra suma de 400 funţ! sterling!.

Cui ’i place să aibă grădină frumosă 
eu flori şi cu legume să cumpere seminţele 
de la Edmund Mauthner în Budapesta 
strada Rotteubiller Nr. 33. Acésta firmă 
trimite la cerere f.anco Catilog ilustrat cu 
226 pagini, care conţine afâră de seminţele 
escelente de o reputaţie universală, şi o 
mulţime de novitâţî de flori interesante.

De la societatea Istorică Română.

Renumele pe care pe drept şi-l’a 
câştigat d-na Victoria Vaschide, scrie 
„Conservat.“ atât în apusul cult al Eu
ropei cât şi la noi, a făcut, între altele, 
ca la şedinţa societăţei Istorice Române 
din Bucurescl de Sâmbătă, 21 Februarie 
se asiste un nuraăros public.

Nu numai numărul dér şi importanţa 
celor cari au ascultat conferenţa d-nei 
Vaschide, —  prima Româncă diplomată 
a Universităţii din Paris — dovedesc, că 
Românii sciu să aprecieze cum se cuvine 
pe acele inteligenţe distinse cari printr’o 
rnuncă fără preget ne fac cunoscuţi lu- 
mei culte din apus, prin lucrările lor. Ma
rea sală de şedinţe a înaltei Curţi de 
corupturi era literalmente p lină: profesori 
universitari, profesori secundari, ómen! 
politici însemnaţi, forte mulţi licenţiaţi, 
studente şi studenţi, pe lângă un însem
nat număr de amatori.

In conferinţa sa întitulată „ Cucerirea 
Daciei“ , d-na Vaschide a resumat în linii 
generale şi în parte numai resultatele la 
care a ajuns asupra acestei chestiuni, în 
urma unui studiu aprofundat al monumen
telor epigrafice, singurele documente ce 
ni-s’au păstrat relativ la résbóele dacice, 
şi prin urmare şi asupra cucerirei Daciei. 
Trebue să reamintesc, că lucrarea alcă
tuită de d-na Vaschide pentru obţinerea 
diplomei de la universitatea din Paris, a

fost asupra Daciei şi în special asupra* 
epigrafiei ei. In acăstă lucrare, după cum 
a mărturisit însă-şî conferenţiara, d-sa s’a 
servit de importantele lucrări ale d-lui 
Tocilescu, fostul său profesor, şi mai ales 
de resultatele la care întemeietorul epi
grafiei la noi a ajuns în monuraentala-i 
operă Adam Clissi.

Cu tdtă ariditatea subiectului, d-na
V. Vaschide a sciut, ca printr’o expunere 
cl^ră a peripeţiilor celor două răsboie 
dintre Roman! şi Daci şi într’o limbă ro- 
mânescă pe cât de curată pe atât de cur- 
gătdre, a sciut, să facă a fi ascultată cu> 
un deosebit interes de numerosul public

D-l general Lahovari, care a presi- 
dat şedinţa, a adus d-nei Vaschide mul
ţumiri în numele societăţei pentru intere
santa sa conferinţă.

înainte de a se sfîrşi şedinţa, d-I Gr. 
G.. Tocilescu a ţinut se-şî arate mulţu
mirea ce simte în calitate de fost prim 
profesor de epigrafie al d nei Vaschide.

Viitdrea şedinţă s’a fixat pentru 20 
Martie, când d-l N. Petraşcu, cunoscutul 
critic, va ceti un studiu asupra luP Al. 
Odobescu.

Dare de semă şi mulţumire publică.
Comitetul parochial îşi esprimă pe 

acestă cale profunde raulţămite acelora, 
cari cu oeasiunea petrecerei ţinută la 1 
Ianuarie a. e. în favorul fondului bisericei 
din Purcăreni au binevoit a coutribui seu 
a ne trimite oferte.

Au suprasolvit domnii: I. Purece I.
V. Cârnu şi G. Ţigoiu cu câte 1 cor., 
George Roşea l cor. 60 b., loan Puşcariu 
înv. 40 b., I. Hogia, 0. Cojan şi Biro Sân- 
dor cu câte 40 b , Din Braşov am primit 
oferte de la domnii: A. Tartler, M. Frohn 
Schreiber şi Mooich, Szegyo A. câte 2 
cor., de la d-l I. Dima, paroch în Sita 
Buzău 2 cor.

Reuşita materială a acestei petreceri 
au promovat-o cu deosebire fiii şi alţi bine
voitori ai comunei nostre aflători în Ro
mânia. Astfel din Brăila ne-au trimis oferte 
domnii: Todorache 1. Dogar 30 lei, I, I. 
Dima 26 lei, I. Haicău 25 Ici, G. Rucărean 
20 lei, Din Constanţa: Avram Avanoglu 
20 Tei, D, Caii vis 2 lei, A. Chireorian 1 
leu, A. Aristide (Canara) 1 leu, N. Ganeff 
(Aoadulchioi) 1 leu, Din comuna Caramu- 
rat: O. Moroian 6 lei, G P. Sasu 10 lei 
G. Coman Stoian 5 lei, S. Blebea 2 lei, 
D. Popescu şi I. V. Popa câte 1 leu, Din 
Migidia: I. Stănescu 6 lei, G. Golea 2 lei.

Din Cernavoda: N. Baron, N. Popa, 
C. Nistor, I. Purecu, Imanegian, G. Ionescu 
I. Vasilescu câte 2 lei, P. Farraachie 1 
leu, G. N. Sasu 2 lei.

Din comuna Mihai Bravu, prin m ij
locirea d lui Costică Dimienescu primar, 
căruia îi aducem deosebită mulţămită pen
tru sprijinul dat, ne-au trimis: G. Fenechi 
şi fraţii Polihroniade câte 10 lei, G. I. 
Preşmerean 6 lei, C. Dimienescu 4 lei, I.
V. Jica, C. Cucu, I. Moldoveanu, G. Ste- 
fănescu, G. Risescu, N. Boroş, Z. Stefă- 
nescu, I. V. Stoica, V. Polihroniade, I. 
Leşu, I. Stefănescu, N. Drăgan, M. Rai- 
doVieî, I. Oltean şi N. Z. Stavru câte 
2 lei. ^

Din Buşteni: N. Ţiţeiu 10 lei, N. şi 
G. Trandabur câte 4 lei, P. Girald (Gro- 
penî) 2 lei, d-na Emilia Oancea (Sarai) 10 
lei, I. Tomoşoiu 2 lei, I. Mandai (Şiriu) 2 
lei, V. Pestrea (PeTneaga) 2 lei, de la 
mai mulţi domni 16 lei.

îndoită mulţămită aducem acestor 
domni rugându-i oa nici pe viitor se nu 
ne lipsescă de bine-voitorul d-lor sprijin.

Purcăreni, 16/29 Ianuarie 1904.

George Ţigoiu şi loan Derjan epi-
tropi.

V A R I E T A T E .
O că lă torie  de re  câ m p u l de răs- 

b o iţi sp re  E u ro p a . Cele mai multe «jiare 
dui Londra publică o interesantă poves
tire ă unui comerciant londones anume 
Poole, care a sosit Dumineca trecută din 
călătoria sa făcută prin Manciuria şi Si
beria şi care povestesce diferite amănunte 
privitdre la împrejurările din Asia ostică 
la începutul resboiului.

Mr. Poole a petrecut trei săptămâni 
de la începutul resboiului pe teritoriile 
car! pot fi considerate ca făcând parte 
din câmpul de răsboiu. El a părăsit Şan- 
gai !a 7 Februarie pe bordul vaporului 
rusesc „Mongolia“ şi anume într’o călă
torie spre Dalny. Pe atunci nimeni na 
bănuia încă, că răsboiul va isbucni âşa 
curând şi nimeni de pe bord nu-şî închi
puia, că va întîmpina nisoai-va dificultăţi.
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Când, de odată în diminâţa (jilei de 9 
Februarie la ora trei când vaporul nu 
mai era departe de Dalny, s’au observat 
projectóre aruncate din Port-Arthur şi în 
acelaşi timp s’a auţlit bubuitul tunurilor 
din depărtare. Căpitanul „Mongoliei“ de
clară îndată, că nu póte fi alt ceva decât 
o luptă navală, şi fiind-că luminile erau 
tóté aprinse pe „Mongolia“ el se temea, 
ca nu cum-va vre-un vas de résboiü ja- 
pones să ne fi zărit. N ’a fost aşa; nu s’a 
zărit nimic din flota japonesă, deşi după 
socotelile căpitanului, vaporul s’a aflat 
între dânsa şi Port-Arthur. Luminile 
„Mongoliei“ fură îndată stinse şi înain
tarăm în mare grabă spre Dalny unde 
ara ajuns între orele 6 şi 7, fără nici o 
supărare.

In Dalny domnea o mare surescitare 
între civili, cari alergau pe strade. Ei se 
duceau la gară pentru a ajunge cât mai 
curând să prindă vre-un tren care pleca 
spre Nord; ei luau numai lucrurile abso
lut necesare, părăsind cu totul mobila. 
Funcţionarii ruşi s’au purtat în mod es- 
celent şi par a fi fost pregătiţi pentru a 
corespunde tuturor împrejurărilor.

La ora 12 din nópte, când s’a aflat 
de-odată, că Japonesii au început răsbo
iul, funcţionarii au fost sculaţi din paturi 
şi la ora 7 şi jum. tóté paşap0riele pen
tru funcţionari şi familiile lor erau în re
gulă având la disposiţie şi léfa pentru 
trei luni. Poole părăsi Dalny séra şi în 
drumul său pănă la Charbin n’a întâmpi
nat nici un neajuns.

Trenurile au fost tóté pline.
De Ia Charbin Mr. Poole a luat trans

siberianul şi el povestesce, că a întâlnit 
pe drum câte două-decî trenuri (jblnic, cel 
puţin. Trenurile se compuneau din va
goné simple mari pe cari era scris, că 
pórtá 40 persóne séu opt cai. Fie-care 
tren transporta, décá ducea numai mili
tari, 600 ómeni. Soldaţii ruşi păreau ve
sel! şi pe la staţiuni cântau şi se jucau 
ca copii!, cari mergeau în escursiune, re- 
serviştii însă, ţăran!, păreau trişti.

Ajungând la Baical, toţi călătorii pă
răsiră trenul şi se urcară în sănii ou cari 
trecură lacul. Acesta e îngheţat dér nu 
drept, ci cu ridicăturî şi gropi. Săniile 
erau pentru câte trei persóne trase de 
câte trei pony. Calea era indicată prin 
stîlpî. Am întâlnit mergând spre Orient 
sănii cu ofiţeri şi lungi colóne de 
soldaţi.

In mijlocul lacului se află un res
taurant, unde cine-va se póte încâlci, lu
cru absolut necesar, deóre-ce gerul e 
grozav.

Drumul pe lac a ţinut cinci ore. Un 
copil al unui ofiţer era aşa de înfăşurat 
în plapomî şi blănî pentru a fi apărat de 
frig, încât desvălindu-1 el fii găsit mort, 
asfixiat.

Apoi s’a luat ér calea ferată şi dru
mul a fost eseelent fără nici o piedecă. 
in nóptea de la 22 spre 23 Februarie ara 
ajuns în Europa. Călătoria pănă la Lon- 

• dra a durat 21 (Iile, pe când după plan 
| ea nu trebue se dureze decât 19 d ile ; 
piedecile n’au putut fi deci decât neîn
semnate.

Budapesta, 9 Martie. Ministrul 
preşed. Tisza şi-a motivat în confe
renţa partidului liberal propunerea 
relativă la revisuire. Tisza a fost a- 
sigurat de încrederea partidului.

Budapesta, 9 Martie. Disidenţii 
au adus hotărîrea de a lupta pe cale 
constituţională contra lui Tisza.

Budapesta, 9 Martie. Baronul 
Des. Banfify a renunţat la demnita
tea sa de mareşal al Curţii, dedre- 
ce are de gând se şi pună candida
tura de deputat.

Viena, 8 Martie. AcjJ s’a deschis 
„Reichsrathu-ul. Ministrul-preşedinte 
K o e r b e r  a (\i&în discursul, ce l’a 
ţinut acţl, că situaţia, parlamentară 
semenă unui morment Cehii şi fia 
rele lor ameninţă straşnic cu ob- 
strucţiunea.

Londra, 8 Martie. Se svonesce, 
că Japonesii au bombardat Wladi- 
wosţocul din causă ca vor să ocupe 
insula Sachalin.

Petersburg, 8 Martie. Agenţia 
telegrafică rusă primesce din Port- 
Arthur soirea, că acolo totul e liniş
tit. Inimicul nu se arată nicăirî în 
apropiere.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.
Redactor responsabil Traian H. Pop.
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Delà ,Tipografia A. Mnreşianu“
din Braşov,

se pot procura urmátórele cărţi :
(La  cărţii a aici înşirate este a se mai adaugu 

w lângă portul postai arătat, încă 25 bani pentre 
recomandaţie.)

Scrieri economice.
M a n u a l com p le t de a g r ic u ltu ră  

ra ţion a lă , de Dr George Maior, profesor 
de agricultură la şcdla superiori deQla 
Ferăstrău şi la Seminarul Nifon M itro
politul din Buourescî. Cartea cuprinde pa
tru volume :

Vol. I  A g ro lo g ia , !iéu Agricultura 
generală. 34 côle de tipar ou 217 figuri în 
text. Carte didactică aprobată de On 
Minister de Agrioultură al României cu de- 
cisia Nr. 2078 dÎD 1897. Costă 5 corone.

Vol. II. E ito te ch n ia , séu cultura 
specială a plaotelor, 38 côle de tipar cu 
202 figuri în text. Carte premiată de Aca 
demia Română ou premiul Nasturel-Here 
seu în sesiunea 1889. Costă 8 corâne.

Vol. III. Zootechn ia , séu Cultura ge
nerală şi specială a vitelor cornute, dim
preună cu lânăria şi lăptăria, 49 côle de 
tipar cu 225 figuri în text. Costă 8 corone.

Vol. IV. E co n o m ia  R u ra lă , séu 
organisaţ'unea şi administrarea moşiilor 
mari şi mici. Costă 8 corô >e g

Cartea d-lui prof Maior se deose- 
besce esenţial de lucrările de acest fel 
apărute până acuma în limba şi literatura 
română prin aceea, că< este prima lucrare 
completă pe terenul agronomiei în limba 
ndstră, oare tratézà tôte cestiunile cele mai 
mari ca şi pe cele mici privifcôre la agri
cultura română din tote ţările locuite de 
Români, pe basa progreselor ^actuale ale 
sciinţei şi technicei agricole moderne. Ea 
ia fserios [concurenţacu cele mai bune lu- 
orărî apărute pănă acum în limbile culte 
germană, francesă etc.

Economia pentru şcdlele poporale com
pusă de Teodor Roşiu, nvăţător la şc61a 
principală română (jdio Lăpuşul-Unguresc. 
Ediţiunea a doua. Preţul 60 b. (pl. 5 b. 
porta.)

Despre influinţa împrejurărilor asupia 
acţiunilor şi deprinderilor animalelor ®de 
Lamarck, cu un studiu asupra lui Lamarck. 
dePanaite Iosîn. Preţul 50 b. pl. 10 b. 
porto.

România agricolă, studio economic de 
Dr. George Maior, profesor de agricultură 
şi fost estimator espert ' la banca agricolă. 
Motto : „Sărac în ţâră săracă“ . Emineseu. 
Preţul 2 cor. plus 10 b. porto.

,,Cartea  P lu g a r i lo r (L séu povestiri 
economice despre grădinărit, economia 
câmpului, crescerea vitelor“ etc. scrisă de 
loan Georgescu. 90 pag. Porm. 8° costă 60 
b. (-f- 6 b. porto).|

în s o ţ ir i le  de c re d it  împreunate cu 
însoţiri de consum, de vên4are, de Şviierl, 
de jlăptarîjetc. îndreptare practică pentru 
înfiinţarea şi conducerea de astfel de înso
ţiri, de F. W . Raiffeissen. Ediţiunea a Y-a 
Trad. de Dr. A. Brote. Editura Reuniunei 
rom. de agrioultură din [comit. Sibiiului 
Conţine 227 pag. costă cor. 1.60 (-1- por
to 20 bani.)

G ră d in a  \de legu m e, de loan 1 
Negruţiu, profesor înBlaşiii. Pentru popo
rul nostru, scrierea d-lui prof. Negruţiu, 
e de cel mai mare folos practic. Costă 50 
b. (plus 5 b. porto).

„Sfaturi de aur“, pentru ^sătenii ro
mâni de totă starea şi etatea, de Aron Bo 
ca Velckeranu. Preţul 60 b. (plus port 6 

b.)
îmbunătăţirea stării sâténului, de Gr

G. Peuoescu. Preţul 60 bani (plus porto 6

„Cultura şi îngrijirea grâului“, de I.
F. Negruţiu. Pr. 14 b. (plus porto 5 b.)

„Economia“, (pentru şcolele [poporale, 
de Teodorü Roşu. Preţul 60 bani (jălus 
porto 5 b.)

117.10 
96.95 
88 55 
98.—

205.-

Cursul la bursa din Viena.
Din 8 Martie n. 1904.

Renta ung. de aur 4% . . . .
Renta de corone ung. 4°/0 . .
Impr. căii. fer. ung., în aur 372°/0 
Impr. căii. fer. ung. în argint 4%
Bonuri rurale oroate-slavone .
Impr. ung. cu premii . . .
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 161 75 
Renta de hârtie austr. . . . . . 99.50
Renta de argint austr................. ....  99 40
Renta de aur austr.......................... 118.60
Rente de cordne austr. 4°/0 . . . 99.50
Bonuri rurale ungare 3Y2%  . . . 91.20 
LosurI din 1860. . . . . . . .  15060
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.08
Acţii de-ale Băncei ung. de credit . 735,— 
Acţii de-ale Băncei austr. de credit 627 25
N a p o leon d o rî................................ 19*09
Mărci imperiale germane, . . . 117 50
London vista................................. \ 240.30
Paris vista.....................................  95.47 72
Note i t a l i e n e ....................... ....  . 94.90

Pivniţa Eszterházy
ca

LÜ G A L  âe B IJ Ü H .
Tot ce pôte o f e r i  un local 

de d e j u n  se p 61e c ă p ă t a  ia

Pivniţa Eszterfcâzy '
în  calitate bună şi ieftin.

Afară de acésta la ori-ce timp 
m â n c ă r i ca ld e  şi ceea cş 
este lucrul p r i n c i p a l  V in u r i
b u n e  de multe diferite specii, 
direct delà cep.
Pivniţa este deschisă numai delà
7‘/2 ôre dimin. pănă la 9 ôre séra.

WILHELM KOPONY.

gék, halak, olajok, méz, nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. 
törvényszék, mint csődbíróságnak 
1933— 1904 p. számú végzése foly
tán Brassóban, Koloetor-utcza 21 sz. 
a. közadós üzlethelyiségének udva
ri részében leendő foganatosítására 
határidőül 1904 Márczius hó 12-ik nap
jának d e. y2IO órája kitüzetik, s ah

hoz venni szándékozók oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy a fentebb 
megjelölt ingók, azonnali készpénz
fizetés mellett, szükség esetén beös- 
áron alól is el fognak adatni.

Kelt Brassóban, 1904 évi már
czius hó 8-ik napján.

Kalm ár Ignácz.
k. bir. vgrh.
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Sz. 221-1904 vh.

Árverési hirdetmény.
Alól rt bírósági végrehajtó ezen

nel közhírré teszi, hogy ob. Zoltán 
Gáspár csődtömegéhez, a csödleltár 

24-—106 tétele alatt foglalt 588 K. 
70 fii. beszerzési áru és 234 K. 76 
fijlérre becsült: ezutorkák, cseme-

Plecarea şi sosirea treanrilor île stat m h e  îi Brasoy.
Valabil din 1 Octomvrie st. 11.1903 .

Plecarea trenurilor din Braşov.
Dela Braşov la Budapesta:

I. Trenul mixt la óra 5’20 min. dimin.
IL  Tr. accel. (peste Cluşiu) la 0. 2*45 m. p. m.

III. Trenul de pers. la óra 8*1-3 min. sóra.
IV. Tr. accel. p. Arad la orele 10*26 m. sóra.

Dela Braşov ia Bucurescî:
I. Trenul de persóne la óra 3*55 m. dim.

II. Trenul mixt la orele 11*40 m. a. m. 
JII. Trenul accel. la óra 2*19 min. p. m.

(ce vină pe la Cluşiu).
IV. Tren mixt la órele 6*50 séra. *

(* Ciroulă numai până. m f red al)

Dela Braşov la Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes:
I. Trenul de pers. la óra 5.25 min. dim.*

II. Trenul mixt la óra 8*45 min. a. m.*
(* au legătură până la Ciuc-G-yimes).

fTT. Trenul de per. la óra 2*50 m. p. m.
(are legătură cu Ciuc-Szereda;.

Dela Braşov la Zârnescî (gara Bartolomeiu)
£ Trenul mixt la óra 9*2 min a. m.

[I. Trenul mixt ’la óra 6*26 min. p, m.

Sosirea trenurilor In Braşov:
Dela Budapesta la Braşov:

I. Tren aco. p. A iad la orele 5*07 m. pUosţ
II. Trenul de persónö la óra 7*50 dini'.

HI. Tr. accel. peste Cluşift la 6. 2*9 m. p. m. 
IV . Trenul mixt la óra 9*27 min. sóra.

Dela Bucurescî la Braşov:
I. Trenul accel. la óra 2.18 min. p. m.

II. Trenul mixt. la óra 9*18 min. sóra.
III. Trenul pers., la óra 6.— m. p. m.
IV. Tren. de pers. la óra 7*41 min. diin.

(care circulă numai dela Predeal).

Dela Kezdi-Oşorheiu şi Ciuc-Ghimes la Braşov.
I. Trenul de persóne la ore 8 25 m. dim.

(are legătură cu Ciuc-Seredaj
II. Trenul de pers. la óra 1*59 m. p. m.

(are legătură cu Ciuc-Gyimes). *
III. Trenul mixt, la óra 6*10 m. sóra.*)
IV . Tren de pers. la < rele 10.01 m. sóra.*)

(* au legătură dela Tuşnad.)

Dela Zârnescî la Braşov (gar. Bartok meiu.)
I. Trenul mixt la ora 7*02 min. dim.

II. Trenul mixt la ora 1*07 min. p,

§ 20,000 părechi de gh ete9
pentru  bărbaţi, dame, baeţi şi copii,

cu nasturi, şin6re, elastic şi Ideal (cu cataramă) negri seu galbine,
de Cheuro, Gems, Vichs, Lack etc. M l  s e  v en e i

8°  P C ~  cu preţuri nemai pomenit de ieftine,
chiar şi sub preţul ce mă costăy din causa predă

ri ei prăvăliei.

IO AN D. AVRIGEANU
Braşov. Strada Porţii nr. 8.

’  *w  0 asemenea ocasiune $’o folosescă fie care, fiind-că timpul e scurt.

§0000000000000000000000000000000

o
o

o
o
o
o

8
o
o

GP

CD
r

e

09
9L»

O

©

u.
o
co
©
o
o
co
©

SubscrişiT avem onórea a aduce la cunoscinţa Onor. 
Dame că pentru

S E S O N U L  ds F U I M A V A U ă .  a sosit
cele mai m o d e r n e  ştofe, cu preţuri mai scăzute şi ne 
rugăm ea nainte de a face cumpărături airea, în interesul 
propriu a ne m oi a cu visitarea depositului nostru:

Ştofe de lână pentru dame, cele ui ai moderne color! 
şi desemn 1111,

Ştofe de lână pentru doliu, cu diferite preţuri 
mătăsuri colorate pentru bluse, 
mătăsuri negre pentru Muse şi rochii, 
bluse, cretone, koper, voile de laine, pique,

OXfort etc. etc
în fine recomandăm:
Stofe de lână pentru primăvară pe sau a Domnilor. 

3W  A so rtim e n t bogat ş i p re ţu r i ie ftin e . "M l
Cu totă stima

RESCHNER & SCHWARTZ.

Preţul abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria :

F i  l i a i  . . i  co?. 
F i  ş i  s i  l i a i  , . l i  
F i  i a  @>a » » » » 4 jj

Pentru România şi străinătate:
Fi ta i i  l i a i  . . . l i  fa. 
F i ş i s i l i a l . . .  Ü  

. . . . .  4i  »,
o  « a »  0 =

A h ia m s s t s  la mm&ele ea data de Saslaeeă:
Pentru Austro-Ungaria : t  Pentru România şi străinătate:

si l i a i  
i i  l i a i .

4

l
91
19

l i  ia . . . . 
F i  şâsi l iai  . 

!
19
11

Abonamentele se  fa c  mai uşor şi mai repede p r i n  
---- -o  mandate poştale, o -----

Domnii cari se vor abona -din nou, să binevoescă a 

scrie adresa lămurit şi a arăta şi posta ultimă.

Adiuinistraţiunea
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Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


